
Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Пункт 117 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие выборы

b) Выборы членов Организационного
комитета Комиссии по миростроительству

Председатель (говорит по-английски): 
Напоминаю членам Ассамблеи о том, что в соот-
ветствии с пунктами 4 a)–e) резолюции 60/180 от 
20 декабря 2005 года в состав Организационного 
комитета должны входить семь членов Совета 
Безопасности, включая постоянных членов; семь 
членов Экономического и Социального Совета, 
избранных от региональных групп; пять членов, 
которые делают самые большие начисленные 
взносы в бюджеты Организации Объединенных 
Наций и добровольные взносы в фонды, программы 
и учреждения Организации Объединенных Наций, 
включая постоянный фонд миростроительства; пять 
членов, которые предоставляют самые большие 
контингенты военнослужащих и гражданских поли-
цейских для миссий Организации Объединенных 
Наций; семь дополнительных членов, избранных 
Генеральной Ассамблеей при должном учете пред-
ставленности всех региональных групп в общем 
членском составе Комитета.

В этой же резолюции Генеральная Ассамблея 
постановляет также, что каждая из пяти регио-
нальных групп должна иметь в общем составе 
Организационного комитета не менее трех мест.

Напоминаю также членам Ассамблеи о том, 
что на 44-м пленарном заседании своей семьдесят 
пятой сессии Ассамблея избрала Бразилию, Коста-
Рику, Египет, Ливан и Южную Африку членами 
Организационного комитета Комиссии по миро-
строительству на двухлетний срок полномочий, 
начинающийся 1 января 2021 года, и что на 52-м 
заседании своей семьдесят шестой сессии Ассамблея 
избрала Болгарию и Доминиканскую Республику 
членами Организационного комитета Комиссии по 
миростроительству на двухлетний срок полномо-
чий, начинающийся 1 января 2022 года.

В связи с этим Генеральной Ассамблее 
будет необходимо заполнить места, освобождае-
мые Бразилией, Коста-Рикой, Египтом, Ливаном и 
Южной Африкой, чей двухгодичный срок полномо-
чий истекает 31 декабря 2022 года.

В письме от 16 декабря 2022 года на имя 
Председателя Генеральной Ассамблеи (A/77/650) 
координатор группы стран, предоставляющих воин-
ские контингенты, проинформировал Председателя 
о том, что Бангладеш, Эфиопия, Индия, Непал и 
Руанда будут работать в составе Организационного 
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комитета в течение периода, начинающегося 1 
января 2023 года и заканчивающегося 31 декабря 
2024 года.

В письме от 19 декабря 2022 года на имя 
Председателя Генеральной Ассамблеи (A/77/652) 
координатор группы ведущих финансовых доноров 
сообщил Председателю о том, что Канада, Германия, 
Япония, Норвегия и Швеция были выбраны в состав 
Организационного комитета на срок 2023–2024 
годов.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет принять к сведению информацию, 
содержащуюся в документах A/77/650 и A/77/652?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): 
Ассамблея приступает к выборам пяти членов 
Организационного комитета Комиссии по 
миростроительству.

В своей резолюции 60/261 от 8 мая 
2006 года Ассамблея постановила, что члены 
Организационного комитета должны входить — в 
соответствующих случаях — в состав Комитета в 
течение двухгодичного срока, который может быть 
возобновлен. Соответственно, Коста-Рика, Египет, 
Ливан и Южная Африка имеют право на немедлен-
ное переизбрание, а Бразилия уже была избрана 
Экономическим и Социальным Советом в его реше-
нии 2022/206 D от 21 июля 2022 года.

Что касается кандидатур для заполнения 
пяти вакантных мест, то я хотел бы проинформи-
ровать членов Ассамблеи о том, что от государств 
Африки выдвинуты три утвержденные кандида-
туры, а именно Египет, Кения и Южная Африка. 
На места, отведенные для государств Азиатско-
Тихоокеанского региона, представлен один 
утвержденный кандидат, а именно Катар. От госу-
дарств Латинской Америки и Карибского бассейна 
также выдвинута одна утвержденная кандидатура, 
а именно Сент-Винсент и Гренадины.

Напоминаю членам Ассамблеи о том, что в 
резолюции 60/261 Генеральная Ассамблея поста-
новила, что правила процедуры и сложившаяся 
практика Ассамблеи в отношении выборов членов 
ее вспомогательных органов должны распростра-
няться и на выборы ею членов Комитета. К этим 

выборам будут применяться правила 92 и 94. 
Следовательно, выборы будут проводиться тайным 
голосованием.

Вместе с тем я хотел бы напомнить о пункте 
16 решения 34/401, согласно которому практика 
отказа от тайного голосования при выборах во 
вспомогательные органы в тех случаях, когда число 
кандидатов соответствует числу вакантных мест, 
должна стать обычной, если только какая-либо из 
делегаций не обратится с конкретной просьбой о 
проведении такого голосования.

В отсутствие такой просьбы могу ли я считать, 
что Ассамблея постановляет приступить к выборам 
на такой основе?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку число кандидатов, одобренных Группой 
африканских государств, Группой азиатско-ти-
хоокеанских государств и Группой государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна, 
соответствует количеству вакантных мест, 
могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет избрать Египет, Кению, Катар, Сент-
Винсент и Гренадины и Южную Африку членами 
Организационного комитета Комиссии по миро-
строительству на двухлетний срок полномочий, 
начинающийся 1 января 2022 года?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): Я 
поздравляю Египет, Кению, Катар, Сент-Винсент 
и Гренадины и Южную Африку с избранием в 
состав Организационного комитета Комиссии по 
миростроительству.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет завершить рассмотрение подпункта b) 
пункта 117 повестки дня?

Решение принимается.

Пункт 7 повестки дня (продолжение)

Организация работы, утверждение повестки дня 
и распределение пунктов

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я хотел бы обратить внимание членов Генеральной 
Ассамблеи на проект решения A/77/L.42 «На пути 
к обеспечению устойчивого развития: осуществле-
ние Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года, в том числе на основе 
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рационального потребления и производства, с 
учетом результатов реализации Повестки дня 
на XXI век», распространенный по подпункту a) 
пункта 18 повестки дня.

Напоминаю членам Ассамблеи о том, что 
на своем третьем пленарном заседании 16 сентя-
бря 2022 года Генеральная Ассамблея постановила 
передать подпункт a) пункта 18 повестки дня на 
рассмотрение Второго комитета. Могу ли я считать, 
что, для того чтобы Ассамблея могла оперативно 
принять решение по представленному документу, 
Ассамблея постановляет рассмотреть подпункт а) 
пункта 18 повестки дня непосредственно на пленар-
ном заседании и немедленно приступить к его 
обсуждению?

Решение принимается (решение 77/505).

Пункт 18 повестки дня (продолжение)

Устойчивое развитие

a)	 На пути к обеспечению устойчивого 
развития: осуществление Повестки 
дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, в том числе на основе 
устойчивого потребления и производства, 
с учетом Повестки дня на XXI век

Проект решения (A/77/L.42)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея примет решение по проекту реше-
ния A/77/L.42, озаглавленному «Аккредитация 
и участие межправительственной организации в 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по среднесрочному всеобъемлющему обзору хода 
достижения целей Международного десятилетия 
действий «Вода для устойчивого развития», 2018–
2028 годы».

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет принять этот проект решения?

Проект решения A/77/L.42 принимается 
(решение 77/546).

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем предоставить слово делегациям, желающим 
выступить с разъяснением своей позиции, я хотел 
бы напомнить делегациям, что выступления с разъ-
яснением мотивов голосования ограничиваются 
десятью минутами и осуществляются делегациями 
с места.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Российской Федерации.

Г-н Чумаков (Российская Федерация): Мы 
хотели бы отметить, что мы не ломали консенсус, 
но наша делегация дистанцируется от консенсуса 
в связи с тем, что Европейский союз и его струк-
туры, к сожалению, политизируют экологическое и 
климатическое сотрудничество.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
заслушали единственного оратора, выступившего с 
разъяснением позиции.

На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения пунктов 18 повестки 
дня.

Пункты 13 и 72 повестки дня (продолжение)

Комплексное и скоординированное 
осуществление решений крупных конференций 
и встреч на высшем уровне Организации 
Объединенных Наций в экономической, 
социальной и смежных областях и последующая 
деятельность в связи с ними

Мировой океан и морское право

Проект резолюции (A/77/L.40)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Коста-Рики 
для презентации проекта резолюции A/77/L.40.

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (говорит 
по-английски): Сегодня я имею честь выступить в 
Генеральной Ассамблее от имени Франции и Коста-
Рики и представить проект резолюции A/77/L.40, 
озаглавленный «Конференция Организации 
Объединенных Наций 2025 года по содействию 
достижению цели 14 в области устойчивого разви-
тия «Сохранение и рациональное использование 
океанов, морей и морских ресурсов в интересах 
устойчивого развития»».

Океан сталкивается с непрекращающейся 
чрезвычайной ситуацией, связанной с обостре-
нием беспрецедентного числа проблем. При этом на 
реализацию цели 14 в области устойчивого разви-
тия (ЦУР) в настоящее время выделяется меньше 
средств, чем на достижение любой другой ЦУР. По 
оценкам, для ее полной реализации потребуется 
каждый год дополнительно выделять по 175 млрд 
долл. США до 2030 года.
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Между тем уровень моря продолжает повы-
шаться и усиливается береговая эрозия, что 
сказывается на образе жизни, источниках средств 
к существованию и культуре многих островных 
государств и прибрежных сообществ. Мировой 
океан является крупнейшим природным объек-
том, поглощающим углерод — более 90 процентов 
тепла, которое выделяется в результате выбросов 
парниковых газов, поглощается океаном, в связи 
с чем происходит повышение его температуры и 
кислотности. Уже нанесен колоссальный ущерб 
коралловым рифам и мангровым зарослям, кото-
рые играют ключевую роль в поддержании жизни 
на суше и в море, и масштаб проблемы загрязне-
ния морской среды только растет. Рыбные запасы 
подвергаются чрезмерной эксплуатации, морское 
биоразнообразие быстро сокращается, прибреж-
ным экосистемам может быть нанесен необратимый 
ущерб.

Ситуация достигла крайне тревожных 
масштабов. Однако благодаря успешному прове-
дению первой и второй конференций в поддержку 
реализации ЦУР 14 — первая была организована 
Фиджи и Швецией, вторая была организована 
Кенией и Португалией — международное сооб-
щество смогло объединить усилия по решению 
проблемы обеспечения здоровья и устойчивости 
океана, взяв на себя соответствующие обязатель-
ства и принимая меры для более рационального 
использования ресурсов океана. Теперь мы должны 
наращивать эту весьма позитивную динамику и 
двигаться в направлении активизации усилий и 
расширения масштабов осуществления.

Поэтому президенты Франции и Коста-
Рики объявили в Лиссабоне о своем предложении 
провести в июне 2025 года во Франции третью 
Конференцию Организации Объединенных Наций 
по океану, а до нее — тематическое мероприятие 
высокого уровня, которое пройдет в июне 2024 года 
в Коста-Рике. Считаем, что Конференция может 
обеспечить важную возможность вновь собрать все 
заинтересованные стороны, стремящиеся гаранти-
ровать устойчивую защиту океана и рациональное 
использование его ресурсов. Речь идет о главах 
государств и правительств, ученых, представителях 
неправительственных организаций, финансовых 
учреждений и банков развития, а также о филан-
тропах, молодых специалистах в области океана и 
работающих в морском секторе предпринимателях, 
мелких рыболовах, представителях прибрежных 

городов и регионов мира и широком круге пред-
ставителей гражданского общества. Мобилизация 
усилий всех сторон, финансовых ресурсов и инно-
вационных решений позволит нам работать над 
обеспечением более устойчивого управления 
океаном.

В ходе Конференции мы сможем также прове-
сти обзор прогресса в деле реализации ключевых 
процессов, требующих самого высокого уровня 
политической воли и участия и касающихся, в 
частности, разработки документов по вопросам 
загрязнения пластиком и сохранения и устойчивого 
использования морского биоразнообразия в районах 
за пределами действия национальной юрисдик-
ции, обсуждения вопросов глубоководной добычи, 
Десятилетия Организации Объединенных Наций, 
посвященного науке об океане в интересах устойчи-
вого развития, и обязательств более 100 государств 
по защите не менее 30 процентов морских террито-
рий к 2030 году.

Мы хотели бы от имени Франции и 
Коста-Рики искренне поблагодарить все государ-
ства-члены за их весьма конструктивное участие в 
процессе консультаций по этому важному проекту 
резолюции и отметить, что текст резолюции и 
сам процесс, завершившийся в рекордно короткие 
сроки, получили широкую поддержку со стороны 
участников консультаций. Тот факт, что к числу 
соавторов проекта резолюции присоединились более 
50 государств-членов, является мощным сигналом о 
важности сохранения импульса для принятия даль-
нейших мер и обязательств по полному достижению 
ЦУР 14 к 2030 году. Общая поддержка с их стороны 
означает также, что наш призыв к принятию более 
масштабных мер для решения проблемы плачевного 
состояния океана был услышан.

Вторая часть этого процесса будет заклю-
чаться в определении порядка проведения 
Конференции, и мы надеемся приступить к ней в 
начале следующего года. Мы продолжим откры-
тые и транспарентные консультации с членами 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 
определить приоритеты государств-членов на 
Конференции в 2025 году. Намерены также взаимо-
действовать со всеми партнерами в целях сбора идей 
и выработки комплексных и конкретных решений.

Поддержание здоровья океана — это глобаль-
ная ответственность, которая лежит на всех нас. 
Выполнение этой задачи требует постоянных, 
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целенаправленных многосторонних действий со 
стороны Организации Объединенных Наций. Мы 
должны использовать эту мощную динамику и 
спасти наш океан. Время не ждет.

Председатель (говорит по-английски): 
Ассамблея приступает к принятию решения по 
проекту резолюции A/77/L.40, озаглавленному 
«Конференция Организации Объединенных Наций 
2025 года по содействию достижению цели 14 в 
области устойчивого развития «Сохранение и раци-
ональное использование океанов, морей и морских 
ресурсов в интересах устойчивого развития»».

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа де Миранда (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела бы 
объявить, что со времени представления проекта 
резолюции A/77/L.40 к числу его авторов, помимо 
делегаций, перечисленных в самом документе, 
присоединились также следующие страны: Андорра, 
Ангола, Антигуа и Барбуда, Австралия, Бангладеш, 
Барбадос, Бельгия, Многонациональное Государство 
Боливия, Болгария, Кабо-Верде, Камерун, Канада, 
Чили, Колумбия, Хорватия, Кипр, Чехия, Дания, 
Джибути, Доминиканская Республика, Эстония, 
Фиджи, Финляндия, Германия, Гвинея, Гайана, 
Венгрия, Исландия, Ирландия, Израиль, Италия, 
Ямайка, Япония, Кения, Латвия, Люксембург, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Мавритания, 
Мексика, Федеративные Штаты Микронезии, 
Монако, Черногория, Марокко, Мозамбик, Намибия, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Нигер, Норвегия, 
Палау, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Польша, 
Португалия, Республика Корея, Румыния, Сент-
Винсент и Гренадины, Самоа, Сенегал, Сингапур, 
Словения, Соломоновы Острова, Южная Африка, 
Испания, Швеция, Швейцария, Тимор-Лешти, 
Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис и Объединенная 
Республика Танзания.

Председатель (говорит по-английски): Могу 
ли я считать, что Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/77/L.40?

Проект резолюции A/77/L.40 принимается 
(резолюция 77/242).

Председатель (говорит по-английски): На 
этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний 
этап рассмотрения пунктов 13 и 72 повестки дня.

Пункты 14 и 121 повестки дня (продолжение)

Культура мира

Глобальная контртеррористическая 
стратегия Организации Объединенных 
Наций

Проект резолюции (A/77/L.41)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Ирака, кото-
рый представит проект резолюции A/77/L.41.

Г-н Хади (Ирак) (говорит по-арабски): От 
имени делегации Республики Ирак я благодарю 
Вас, г-н Председатель, за Ваше содействие и за 
внесение проекта резолюции A/77/L.41 на рассмо-
трение на запланированном на сегодня заседании 
Генеральной Ассамблеи. Выражаю свою призна-
тельность и благодарность также всем делегациям, 
которые поддержали этот проект резолюции и 
присоединились к числу его авторов.

Для нас большая честь и удовольствие пред-
ставить Генеральной Ассамблее проект резолюции 
A/77/L.41, озаглавленный «Международный день 
предупреждения насильственного экстремизма, 
создающего питательную среду для терроризма». 
Мы работали совместно с делегациями брат-
ских Иорданского Хашимитского Королевства, 
Государства Катар и Султаната Оман по пунктам 14 
и 121 повестки дня Генеральной Ассамблеи.

Ирак входит в число стран, наиболее 
сильно пострадавших от террористических актов. 
Террористические организации предпринимают 
постоянные попытки посеять нестабильность и 
нарушить безопасность в нашей стране, нанося 
удары по иракским объектам и убивая и терроризи-
руя наше гражданское население путем совершения 
ужасных и бесчеловечных актов.

Правительство Республики Ирак привержено 
сотрудничеству с международным сообществом 
в целях борьбы с терроризмом во всех его формах 
и его окончательного искоренения с помощью 
различных средств, включая привлечение к судеб-
ной ответственности, принятие последующих мер 
по обеспечению безопасности, оказание поддержки 
жертвам, предотвращение жестокого насилия, 
ведущего к терроризму, и устранение радикальных 
причин возникновения и распространения экстре-
мистских идеологий.
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В этой связи правительство Республики 
Ирак подтверждает свою приверженность борьбе 
с терроризмом во всех его формах и пресечению 
деятельности всех структур, которые спонсируют 
насилие и терроризм, распространяют утверждения 
о религиозном неверии других людей и занима-
ются разжиганием ненависти. Мы осуждаем все 
террористические акты, в какой бы точке мира 
они ни происходили, и обращаем внимание на 
необходимость объединения и координации субре-
гиональных, региональных и международных 
усилий по борьбе с терроризмом и предотвращению 
насильственного экстремизма, независимо от его 
происхождения или названия.

Ирак проводит тщательную работу по 
разработке национальных стратегий по борьбе с 
терроризмом и предотвращению насильственного 
экстремизма в соответствии с глобальной ситуацией 
и контртеррористической стратегией Организации 
Объединенных Наций. Помимо принятия мер на 
местах, наша национальная стратегия охваты-
вает борьбу с экстремистскими идеологиями и 
пресечение их распространения, борьбу с органи-
зованной преступностью и искоренение источников 
финансирования терроризма. В этой связи Ирак 
высоко оценивает огромные усилия, предпри-
нимаемые Организацией Объединенных Наций, 
в том числе Контртеррористическим управ-
лением, Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета и всеми другими 
подразделениями Организации Объединенных 
Наций, которые координируют международные 
усилия и содействуют укреплению национального 
потенциала.

Кроме того, Ирак разделяет опасения, пред-
ставленные в пятнадцатом докладе Генерального 
секретаря об исходящей от ДАИШ террористиче-
ской угрозе (S/2022/576), которая остается серьезной 
и может усугубиться. Ирак выражает также серьез-
ную обеспокоенность в связи с сохранением 
обстоятельств, способствующих распространению 
экстремистских идеологий, особенно в лагерях, 
где содержатся террористы и их семьи. Именно по 
этой причине Ирак представляет сегодня на рассмо-
трение Генеральной Ассамблеи проект резолюции 
A/77/L.41.

Основные цели этого проекта резолюции 
— объявить 12 февраля Международным днем 
предупреждения насильственного экстремизма, 

создающего питательную среду для терроризма, 
повысить осведомленность об угрозах, связан-
ных с насильственным экстремизмом, создающим 
питательную среду для терроризма, и укрепить 
международное сотрудничество в этой области. 
Дата 12 февраля выбрана в память о принятии 
Генеральной Ассамблеей резолюции 70/254 о Плане 
действий Генерального секретаря по предупрежде-
нию насильственного экстремизма (A/70/674); эта 
резолюция стала первым документом Организации 
Объединенных Наций по этому вопросу (см. A/70/
PV.84).

Ирак выступил с этой инициативой в соот-
ветствии с нашими основными приоритетными 
задачами, которые заключаются в борьбе с терро-
ризмом и предотвращении насильственного 
экстремизма в рамках наших национальных стра-
тегий по противодействию обоим этим угрозам. 
Ирак считает, что предотвращение насильствен-
ного экстремизма, создающего питательную среду 
для терроризма, является необходимым шагом на 
пути к обеспечению всеобъемлющего реагирова-
ния на угрозу терроризма в соответствии с седьмым 
обзором Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций и нашими 
обязательствами по международному гуманитар-
ному праву.

Кроме того, в соответствии с резолюцией 
75/291 о седьмом обзоре Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, которая была принята консенсусом 30 июня 
2021 года, авторы проекта резолюции A/77/L.41 
сохранили уже согласованные формулировки. 
Мы стремимся в первую очередь принять консен-
сусную резолюцию, которая послужит мощным 
и единым сигналом со стороны международного 
сообщества, а также устранить и предотвратить 
коренные причины терроризма. В этой связи наша 
делегация содействует проведению транспарент-
ных и открытых переговоров, и 18 и 28 ноября 2022 
года мы провели с этой целью два неофициальных 
заседания. Кроме того, мы провели двусторонние и 
многосторонние переговоры со всеми делегациями 
для достижения консенсуса.

Наша страна считает, что государства должны 
коллективно предпринимать международные 
усилия в целях укрепления партнерских отноше-
ний, а также нести коллективную ответственность, 
уважать суверенитет друг друга и обеспечивать 
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национальную ответственность за усилия, направ-
ленные на борьбу с терроризмом и предотвращение 
насильственного экстремизма. Подчеркиваем, что в 
проекте резолюции A/77/L.41 полностью соблюда-
ются эти принципы и подчеркивается национальная 
ответственность за борьбу с терроризмом и предот-
вращение насильственного экстремизма.

В тексте проекта резолюции подчерки-
вается важная роль межправительственных 
организаций, гражданского общества, научных 
кругов, религиозных лидеров и средств массо-
вой информации в противодействии терроризму и 
предупреждении насильственного экстремизма, 
создающего питательную среду для терроризма. 
Еще раз подчеркиваем, что терроризм и насиль-
ственный экстремизм не могут ассоциироваться с 
какой-либо религией, национальностью, цивилиза-
цией или расовой группой.

Наша страна вновь заявляет о своем безогово-
рочном осуждении терроризма во всех его формах 
и проявлениях. Подтверждаем также свою твердую 
приверженность развитию международного сотруд-
ничества, направленного на борьбу с терроризмом 
и предотвращение насильственного экстремизма, 
создающего питательную среду для терроризма.

Мы не должны использовать другие страны 
для сведения счетов и ставить под угрозу их безо-
пасность и стабильность. Мы должны также 
придерживаться принципов Устава Организации 
Объединенных Наций, в частности уважения 
суверенитета других стран, поддержания добро-
соседских отношений и сотрудничества между 
странами.

Наша делегация вновь подчеркивает 
важность согласования государствами-членами 
единого определения терроризма в целях объеди-
нения международных усилий по борьбе с этим 
опасным бедствием, угрожающим безопасности 
международного сообщества. Рассчитываем на 
сотрудничество с Контртеррористическим управ-
лением Организации Объединенных Наций в деле 
проведения Международного дня предупреждения 
насильственного экстремизма, создающего пита-
тельную среду для терроризма, после принятия 
документа A/77/L.41.

В заключение Ирак подтверждает свою 
полную приверженность сотрудничеству с 
международным сообществом на двусторонней и 

многосторонней основе в целях выполнения задач, 
намеченных в проекте резолюции, путем обмена 
передовым опытом и национальными знани-
ями с заинтересованными странами. Призываем 
членов Ассамблеи поддержать проект резолюции 
A/77/L.41 в качестве шага вперед в совместных 
международных усилиях по борьбе с терроризмом 
и предотвращению насильственного экстремизма, 
создающего питательную среду для терроризма.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
мы приступаем к рассмотрению проекта резолю-
ции, содержащегося в документе A/77/L.41.

Прежде чем предоставить слово желающим 
выступить с разъяснением мотивов голосования до 
голосования, я хотел бы напомнить делегациям, что 
выступления с разъяснением мотивов голосования 
ограничиваются десятью минутами и осуществля-
ются делегациями с места.

Г-н Михайлов (Российская Федерация): 
Россия запросила голосование по проекту резолю-
ции A/77/L.41. По нему обстоятельных дискуссий 
не проводилось. Состоялось лишь два раунда 
консультаций. Координаторы предпочли форсиро-
вать принятие, отказавшись от учета высказанных 
озабоченностей, а также поступивших замечаний 
и предложений. Проект не получит статуса консен-
сусного документа, и я объясню почему.

Во-первых, отсутствует согласованное 
международным сообществом определение насиль-
ственного экстремизма. Попытка внедрения термина 
«насильственный экстремизм» создала условия 
для применения двойных стандартов, а именно 
деления террористов на категории «плохих» и «не 
очень плохих». К «не очень плохим» как раз относят 
насильственных экстремистов, к которым в рамках 
этой классификации уже не могут быть применены 
в полной мере положения международного законо-
дательства в сфере контртерроризма. Как правило, 
это пласт радикальных элементов, пользующихся 
сторонней поддержкой.

Во-вторых, давайте посмотрим, почему 
в проекте для празднества Международного 
дня предупреждения насильственного экстре-
мизма, создающего питательную среду для 
терроризма насильственного экстремизма, фигу-
рирует дата 12 февраля. Этим днем датируется 
резолюция 70/254 Генеральной Ассамблеи под заго-
ловком «План действий Генерального секретаря по 
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предупреждению воинствующего экстремизма». 
Этот план — одна из первых попыток институ-
ционализировать концепцию противодействия 
насильственному экстремизму как некий универ-
сальный формат, размывающий традиционные 
контртеррористические международно-правовые 
нормы и задачи.

Напомним, что реакция государств-членов на 
план действий тогдашнего Генерального секретаря 
Пан Ги Муна была, мягко говоря, весьма неодно-
значной. Многие государства обратили внимание на 
то, что план, по сути, проигнорировал такие суще-
ственные факторы радикализации политических и 
общественных настроений, как произвольное внеш-
нее вмешательство во внутренние дела суверенных 
государств, терпимость к использованию террори-
стических групп в политических целях, демонтаж 
государственных институтов. Вместо этого в нем 
в качестве причин радикализации указывались 
политика репресивных режимов и систематические 
нарушения прав человека.

Довольно иронично, но наибольший рост 
нападений так называемых расово и этнически 
мотивированных насильственных экстремистов мы 
наблюдаем в западных обществах. Как так полу-
чилось? То ли западные общества являют собой 
репрессивные режимы и систематически нарушают 
права человека, то ли план Пан Ги Муна олицетво-
ряет собой набор поверхностных непроработанных 
суждений.  

Особо отмечаем, что резолюция 75/291 от 30 
июня 2021 года об обзоре Глобальной контртеррори-
стической стратегии не одобряет план Генерального 
секретаря в качестве нулевого проекта для нацио-
нальных планов. В рамках обзора имплементации 
Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций в 2021 году 
в этой резолюции международное сообщество 
поставило реализацию любых принятых на этот 
счет рекомендаций в зависимость от суверенного 
решения каждого государства.  И вот этот неодно-
значный документ нам предлагается праздновать на 
международном уровне? 

Мы предлагали координаторам сменить тему 
проекта резолюции на предотвращение терроризма, 
что включало бы в себя полноту мнений и подходов 
государств — членов, так как на этом направлении 
разработаны четкие обязывающие инструменты: это 
резолюции Совета Безопасности, международные 

конвенции, а также Глобальная контртеррористиче-
ская стратегия Организации Объединенных Наций. 
Повестка дня по предотвращению насильствен-
ного экстремизма должна быть встроена именно в 
контекст превентивной составляющей терроризма. 

Сложно понять истинную причину игнори-
рования вопросов превенции терроризма еще и со 
стороны Ирака, который сам регулярно становится 
жертвой террористических нападений. Буквально 
позавчера организация «Исламское государство 
Ирака и Леванта» совершила в Ираке очередной 
теракт. Даже сейчас представитель Ирака в своей 
презентации проекта резолюции A/77/L.41 говорил 
про терроризм. Так почему же вопрос о превен-
ции терроризма отсутствует в проекте? Логично 
было бы смысл снять проект резолюции с рассмо-
трения, продолжить конструктивную дискуссию 
и, возможно, выйти к общему пониманию по 
инициативе к следующему обзору Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций, который состоится в 2023 
году.  

Председатель (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступившего 
с разъяснением мотивов голосования до голо-
сования. Сейчас Ассамблея примет решение по 
проекту резолюции A/77/L.41, озаглавленному 
«Международный день предупреждения насиль-
ственного экстремизма, создающего питательную 
среду для терроризма». Довожу до сведения членов 
Ассамблеи, что они больше не могут присоеди-
ниться к числу авторов этого проекта резолюции 
через портал e-sponsorship.  

Слово предоставляется представителю 
Секретариата.  

Г-жа де Миранда (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению) (говорит по-английски): Я хотела 
бы объявить, что со времени представления 
проекта резолюции A/77/L.41 к числу его авто-
ров, помимо делегаций, перечисленных в самом 
документе, присоединились следующие страны: 
Афганистан, Алжир, Канада, Дания, Джибути, 
Франция, Германия, Исламская Республика 
Иран, Италия, Япония, Кувейт, Ливан, Либерия, 
Ливия, Люксембург, Мавритания, Микронезия 
(Федеративные Штаты), Марокко, Мозамбик, Нигер, 
Нигерия, Оман, Португалия, Испания, Судан, 
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Швеция, Тонга, Тунис, Объединенные Арабские 
Эмираты, Объединенная Республика Танзания и 
Соединенные Штаты Америки.  

Председатель (говорит по-английски): 
Поступила просьба о проведении заносимого в 
отчет о заседании голосования. 

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование. 

Голосовали за: 
Албания, Алжир, Андорра, Ангола, Антигуа 
и Барбуда, Аргентина, Армения, Австралия, 
Австрия, Багамские Острова, Бахрейн, 
Бангладеш, Барбадос, Бельгия, Бутан, 
Боливия (Многонациональное Государство), 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-
Даруссалам, Болгария, Бурунди, Кабо-Верде, 
Камерун, Канада, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Чили, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Хорватия, Куба, Кипр, Чехия, 
Дания, Джибути, Доминиканская Республика, 
Эквадор, Египет, Сальвадор, Эстония, 
Фиджи, Финляндия, Франция, Габон, 
Гамбия, Грузия, Германия, Гана, Греция, 
Гватемала, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, 
Индонезия, Иран (Исламская Республика), 
Ирак, Ирландия, Израиль, Италия, Ямайка, 
Япония, Иордания, Казахстан, Кения, Кувейт, 
Кыргызстан, Латвия, Ливан, Либерия, 
Ливия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, 
Малави, Малайзия, Мальдивские Острова, 
Мали, Мальта, Маршалловы Острова, 
Мавритания, Маврикий, Мексика, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, 
Монголия, Черногория, Марокко, Мозамбик, 
Мьянма, Намибия, Непал, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Северная Македония, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Палау, Панама, Папуа — Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Польша, 
Португалия, Катар, Республика Корея, 
Республика Молдова, Румыния, Сент-Китс 
и Невис, Сан-Марино, Саудовская Аравия, 
Сенегал, Сербия, Сингапур, Словакия, 
Словения, Соломоновы Острова, Сомали, 
Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, Судан, 
Суринам, Швеция, Швейцария, Сирийская 
Арабская Республика, Таиланд, Тимор-Лешти, 
Того, Тонга, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 

Уганда, Объединенные Арабские Эмираты, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Уругвай, Узбекистан, Вануату, 
Вьетнам, Йемен, Замбия, Зимбабве 

Голосовали против: 
Никто не голосовал против 

Воздержались: 
Беларусь, Конго, Мадагаскар, Российская 
Федерация 

Проект резолюции принимается 154 голосами 
при 4 воздержавшихся, при этом никто не 
голосовал против (резолюция 77/243). 

Председатель (говорит по-английски): 
Прежде чем предоставить слово желающим высту-
пить с разъяснением мотивов голосования после 
голосования, я хотел бы напомнить делегациям, что 
выступления с разъяснением мотивов голосования 
ограничиваются десятью минутами и осуществля-
ются делегациями с места. 

Г-н Ромеро Пуэнтес (Куба) (говорит 
по-испански): Наша делегация благодарит предста-
вителя Ирака за представление резолюции 77/243 
«Международный день предупреждения насиль-
ственного экстремизма, создающего питательную 
среду для терроризма», которую мы поддержали.   

Наш голос в поддержку резолюции 77/243 
обусловлен позицией, которую Куба исторически 
занимает в отношении проблемы терроризма, а 
именно: Куба выступает абсолютно и категори-
чески против любых актов, методов и действий 
террористов во всех их формах и проявлениях, 
независимо от того, кто их осуществляет, против 
кого они направлены, где они осуществляются 
и чем они мотивированы, в том числе против тех 
из них, к которым прямо или косвенно причастны 
государства.  

Отдавая свой голос в поддержку этой 
резолюции, наша делегация подтверждает, что 
предотвращение насильственного экстремизма 
или терроризма не должно использоваться в каче-
стве предлога для нарушения Устава Организации 
Объединенных Наций или для содействия реали-
зации тайных планов по подрыву или изменению 
конституционных порядков суверенных государств. 
Нельзя считать приемлемой ситуацию, при кото-
рой под видом противодействия терроризму 
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определенные государства прямо или опосредо-
ванно совершают акты агрессии против суверенных 
народов, а также вопиющие нарушения прав чело-
века и норм международного гуманитарного права. 
Терроризм не может и не должен ассоциироваться 
с какой-либо религией, национальностью, цивили-
зацией или этнической группой. С этим явлением 
необходимо бороться комплексно, путем приня-
тия конкретных мер, в том числе направленных на 
предотвращение, с тем чтобы устранять коренные 
причины этой проблемы.   

Осуждаем односторонние действия некото-
рых государств, которые присваивают себе право 
легитимизировать определенные действия и состав-
лять политически мотивированные перечни, что 
также противоречит международному праву. Мы 
отвергаем попытки манипуляции такой слож-
ной проблематикой, как терроризм, и стремление 
превратить его в инструмент, который может быть 
использован против любой страны.   

Мы выступаем за необходимость укрепле-
ния усилий Организации Объединенных Наций, 
направленных на противодействие терроризму во 
всех его формах и проявлениях. Поэтому мы вновь 
подтверждаем нашу поддержку идеи принятия 
общей конвенции по международному терроризму 
с целью ликвидации существующих правовых 
пробелов в отношении определения терроризма, 
что крайне необходимо для устранения недостатков 
и упущений в действующей правовой базе.   

Куба не понаслышке знает, что такое терро-
ризм. Защищая свою независимость, суверенитет и 
достоинство, наша страна на протяжении десяти-
летий страдает от последствий террористических 
актов, в результате которых на Кубе погибло 3478 
человек и 2099 стали инвалидами. Во многих 
случаях имеются доказательства того, что прави-
тельство Соединенных Штатов помогало лицам, 
совершившим такие акты, в осуществлении их 
планов, оказывало им поддержку и обеспечивало 
защиту. 

Мы никогда не забудем и не переста-
нем осуждать тот факт, что спустя 45 лет после 
взрыва во время полета кубинского авиалайнера, в 
результате чего 73 человека погибли от рук откро-
венных террористов, базировавшихся на территории 
Соединенных Штатов, власти этой страны не позво-
лили восстановить справедливость в отношении 
жертв этого чудовищного преступления. Мы также 

не перестанем осуждать террористическое напа-
дение на наше посольство в Париже 28 июля 2021 
года, которое стало результатом жестокой кампании 
по разжиганию ненависти и насилия и поддержки 
враждебных актов, совершенно безнаказанно 
развязанной в социальных сетях и на цифровых 
платформах с территории Соединенных Штатов. Мы 
также не перестанем осуждать террористическое 
нападение на кубинское посольство в Вашингтоне 
в 2020 году, когда мужчина произвел 32 выстрела 
из полуавтоматической винтовки по зданию нашей 
дипломатической штаб-квартиры, а правительство 
Соединенных Штатов никак не прокомментировало 
этот инцидент. К сожалению, упомянутые мною 
события — это лишь несколько примеров террори-
стических атак, с которыми пришлось столкнуться 
Кубе.  

По всем вышеупомянутым причинам наша 
делегация проголосовала за резолюцию 77/243. 

Г-н эль-Гариб (Египет) (говорит по-араб-
ски): Египет проголосовал за резолюцию 77/243, 
поскольку наша стран поддерживает работу по 
содействию международным усилиям по борьбе с 
терроризмом и устранению способствующих его 
развитию причин и условий на комплексной основе, 
а также усилиям по повышению осведомленности 
об этом опасном явлении и способах борьбы с ним. 

Тем не менее мы по-прежнему обеспоко-
ены проблемой насильственного экстремизма. Эти 
опасения были четко обозначены в ходе обсуждений 
различных резолюций по борьбе с терроризмом, 
главные из которых прошли во время рассмотре-
ния Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. В этой связи 
мы заявляем, что, хотя сегодня мы проголосовали 
за резолюцию 77/243, это никоим образом нельзя 
рассматривать как изменение нашей позиции по 
этому вопросу в целом. 

Наши опасения по этому вопросу заключа-
ются в следующем. Во-первых, мы обеспокоены 
сохраняющимся отсутствием какого-либо согла-
сованного на международном уровне определения 
насильственного экстремизма. Такое определение 
должно подчеркивать разницу между экстремиз-
мом, с одной стороны, и терроризмом, с другой. 

Во-вторых, опубликованный в 2015 году План 
действий Генерального секретаря по предупрежде-
нию насильственного экстремизма (A/70/674) не 
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был согласован в ходе дискуссий между странами. 
Поэтому он не отражает предполагаемого консен-
суса между странами. 

В-третьих, нас беспокоит отсутствие четкой 
правовой основы для регулирования деятельности 
по борьбе с насильственным экстремизмом как на 
международном уровне, подразумевающем между-
народные конвенции, так и на национальном уровне 
во многих странах. 

В-четвертых, наблюдается общая тенден-
ция к использованию термина «насильственный 
экстремизм» для описания террористических актов, 
совершенных неисламскими преступными груп-
пировками, в результате чего термин «терроризм» 
применяется только для описания преступных 
актов, совершенных некоторыми исламистами, что 
не соответствует действительности. 

В-пятых, во многих случаях использование 
этой концепции подрывает принцип главной ответ-
ственности стран за противодействие терроризму, 
провоцируя ненужное недопонимание в отношении 
причин, ведущих к терроризму. 

Именно поэтому, как и многие другие страны, 
Египет выступает за добавление фразы «условия, 
способствующие терроризму» везде, где упомина-
ется насильственный экстремизм, чтобы мы могли 
согласиться с включением этой концепции в доку-
менты Организации Объединенных Наций.  

Председатель (говорит по-английски): 
Поступила просьба об осуществлении права на 
ответ. Позвольте напомнить делегациям о том, 
что выступления в порядке осуществления права 
на ответ ограничиваются десятью минутами для 
первого выступления и пятью минутами — для 
второго и осуществляются делегациями с места.  

Г-н Хади (Ирак) (говорит по-арабски): Наша 
делегация выражает признательность и благодар-
ность всем делегациям, которые проголосовали за 
резолюцию 77/243 и стали ее соавторами. Результат 
голосования подтверждает заинтересованность 
международного сообщества в реализации совмест-
ных проектов по предотвращению терроризма и 
насильственного экстремизма, создающего пита-
тельную среду для терроризма. К сожалению, одна из 
делегаций выступила с просьбой о проведении зано-
симого в отчет о заседании голосования, несмотря на 
все усилия, которые мы приложили для достижения 
консенсуса по проекту резолюции. Мы проявили 

чрезвычайную гибкость, внимательно выслушали и 
приняли во внимание комментарии государств-чле-
нов, чтобы внести изменения в текст. Однако ряд 
инициатив, выдвинутых нашей и другими делегаци-
ями, были отклонены. Единственным оставшимся 
вариантом был отказ от работы над резолюцией, что 
мы сочли неприемлемым. 

Ирак стремится к сотрудничеству с государ-
ствами-членами на основе взаимного уважения 
суверенитета и национальной ответственности за 
проведение контртеррористических операций, а 
также операций по предотвращению насильствен-
ного экстремизма, создающего питательную среду 
для терроризма, в соответствии с целями и принци-
пами Устава Организации Объединенных Наций и 
нормами международного права и международного 
гуманитарного права. Мы открыты для сотрудни-
чества и партнерства в борьбе с этой опасностью, 
которая угрожает всем нам.  

Председатель (говорит по-английски): На 
этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний 
этап рассмотрения пунктов 14 и 121 повестки дня.  

Пункт 118 повестки дня (продолжение) 

Назначения для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие назначения

j)	 Назначение членов Объединенной 
инспекционной группы 

Записка Председателя Генеральной 
Ассамблеи (A/77/643)  

Председатель (говорит по-английски): 
Как указано в документе A/77/643, Генеральной 
Ассамблее на ее нынешней сессии предстоит назна-
чить одного члена Объединенной инспекционной 
группы для заполнения вакансии, образующейся 
в связи с выходом в отставку 31 декабря 2022 года 
инспектора Камиоки Кейко (Япония). В соответ-
ствии с процедурами, изложенными в пункте 1 
статьи 3 статута Объединенной инспекционной 
группы, и резолюцией 61/238 от 22 декабря 2006 года 
Председатель Генеральной Ассамблеи, проведя 
необходимые консультации, просил Японию выдви-
нуть кандидата на пятилетний срок полномочий, 
начинающийся 1 января 2023 года.  

Как указано в документе A/77/643, в соот-
ветствии с пунктом 7 резолюции 59/267 кандидат 
должен обладать опытом работы по крайней мере 
в одной из следующих областей: надзор, ревизия, 
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проверка, расследование, оценка, финансы, оценка 
проектов, оценка программ, управление людскими 
ресурсами, управление, государственное управ-
ление, контроль и/или оценка результативности 
программ, — а также должен быть знаком с систе-
мой Организации Объединенных Наций и знать ее 
роль в международных отношениях.  

Как указано далее в документе A/77/643, 
по итогам консультаций, проведенных в соответ-
ствии с пунктом 2 статьи 3 статута Объединенной 
инспекционной группы, включая консультации 
с Председателем Экономического и Социального 
Совета и с Генеральным секретарем в его качестве 
Председателя Координационного совета руководи-
телей системы Организации Объединенных Наций, 
Председатель Генеральной Ассамблеи представляет 
Ассамблее кандидатуру Хосино Тосии (Япония) для 
назначения членом Объединенной инспекционной 
группы на пятилетний срок полномочий, начина-
ющийся 1 января 2023 года и заканчивающийся 31 
декабря 2027 года.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет назначить г-на Хосино Тосию 
(Япония) членом Объединенной инспекционной 
группы на пятилетний срок полномочий, начина-
ющийся 1 января 2023 года и заканчивающийся 31 
декабря 2027 года?

Решение принимается (решение 77/417).

Председатель (говорит по-английски): Могу 
ли я считать, что Генеральная Ассамблея постано-
вляет завершить рассмотрение подпункта j) пункта 
118 повестки дня?

Решение принимается.

Пункт 116 повестки дня (продолжение)

Выборы для заполнения вакансий в главных 
органах

b)	 Выборы членов Экономического и 
Социального Совета

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку в ходе предыдущего тура голосования, 
проведенного в рамках 98-го пленарного заседа-
ния семьдесят шестой сессии 2 сентября 2022 года, 
ни один из кандидатов не получил требуемого 
большинства в две трети голосов, одно место, отве-
денное для члена от государств Восточной Европы, 
остается незаполненным. Поэтому мы приступаем к 
десятому туру ограниченного голосования.

В соответствии с правилом 94 правил 
процедуры этот двадцатый тур голосования ограни-
чивается двумя государствами Восточной Европы, 
которые не были избраны, но получили наиболь-
шее число голосов в предыдущем неограниченном 
туре голосования, а именно Северной Македонией и 
Российской Федерацией.

Прежде чем приступить к голосованию, я 
хотел бы напомнить делегатам о том, что в соответ-
ствии с правилом 88 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи ни один представитель не может преры-
вать голосования, кроме как выступая по порядку 
ведения заседания в связи с проведением данного 
голосования.

Мы приступаем к процессу голосования. 
Сейчас будут розданы бюллетени. Голосование 
началось.

Я прошу делегатов проставить крестик напро-
тив одного из названий государств, напечатанных в 
бюллетене. Необходимо отметить крестиком назва-
ние не более одного государства на подлежащее 
заполнению вакантное место. Если в бюллетене 
будут отмечены оба государства, он будет признан 
недействительным. Какие-либо отметки, помимо 
голоса за государство, имеющее право быть избран-
ным, не будут приниматься во внимание.

По приглашению Председателя 
представители Бразилии, Венгрии, Японии, 
Мозамбика, Нидерландов и Шри-Ланки 
исполняют обязанности счетчиков голосов.

Проводится тайное голосование.

Заседание прерывается в 11 ч 10 мин и 
возобновляется в 11 ч 35 мин.

Председатель (говорит по-английски): Голоса 
распределились следующим образом:

Государства Восточной Европы (1 место)
Общее число поданных бюллетеней:	 181
Число бюллетеней, признанных 
недействительными:	 1
Число бюллетеней, признанных 
действительными:	 180
Число воздержавшихся:	 1
Число присутствовавших и 
участвовавших в голосовании:	 179
Требуемое большинство в две трети 
голосов:	 120
Число полученных голосов:
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Российская Федерация	 97
Северная Македония	 82

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку в ходе предыдущего тура голосова-
ния ни один из кандидатов не получил требуемого 
большинства в две трети голосов, одно место, отве-
денное для члена от государств Восточной Европы, 
остается незаполненным.

Поэтому мы приступаем к одиннадцатому 
туру ограниченного голосования. В соответствии 
с правилом 94 правил процедуры этот двадцать 
первый тур голосования ограничивается двумя 
государствами Восточной Европы, которые не 
были избраны, но получили наибольшее число 
голосов в предыдущем неограниченном туре 
голосования, а именно Северной Македонией и 
Российской Федерацией.

Прежде чем приступить к голосованию, я 
хотел бы напомнить делегатам о том, что в соответ-
ствии с правилом 88 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи ни один представитель не может преры-
вать голосования, кроме как выступая по порядку 
ведения заседания в связи с проведением данного 
голосования.

Мы приступаем к процессу голосования. 
Сейчас будут розданы бюллетени. Голосование 
началось.

Я прошу делегатов проставить крестики 
напротив одного из названий государств, напечатан-
ного в бюллетене. Необходимо отметить крестиком 
название не более одного государства, претендую-
щего на подлежащее заполнению вакантное место. 
Если в бюллетене отмечены оба государства, он 
будет признан недействительным. Какие-либо 
отметки, помимо голоса за государство, имеющее 
право быть избранным, не будут приниматься во 
внимание.

По приглашению Председателя 
представители Бразилии, Венгрии, Японии, 
Мозамбика, Нидерландов и Шри-Ланки 
выполняют обязанности счетчков голосов.

Проводится тайное голосование.

Заседание прерывается в 11 ч 45 мин и 
возобновляется в 12 ч 00 мин.

Председатель (говорит по-английски): Голоса 
распределились следующим образом:

Государства Восточной Европы (1 место)
Общее число поданных бюллетеней:	 179
Число бюллетеней, признанных 
недействительными:	 1
Число бюллетеней, признанных 
действительными:	 178
Число воздержавшихся:	 1
Число присутствовавших и 
участвовавших в голосовании:	 177
Требуемое большинство в две трети 
голосов:	 118
Число полученных голосов:

Российская Федерация	 96
Северная Македония	 81

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку в ходе предыдущего тура голосова-
ния ни один из кандидатов не получил требуемого 
большинства в две трети голосов, одно место, отве-
денное для члена от государств Восточной Европы, 
остается незаполненным. Поэтому мы приступим 
к двенадцатому туру ограниченного голосования. 
В соответствии с правилом 94 правил процедуры 
этот двадцать второй тур голосования ограничи-
вается двумя государствами Восточной Европы, 
которые не были избраны, но получили наиболь-
шее число голосов в предыдущем неограниченном 
туре голосования, а именно Северной Македонией и 
Российской Федерацией.

Прежде чем приступить к голосованию, я 
хотел бы напомнить делегатам о том, что в соответ-
ствии с правилом 88 правил процедуры Генеральной 
Ассамблеи ни один представитель не может преры-
вать голосования, кроме как выступая по порядку 
ведения заседания в связи с проведением данного 
голосования.

Приступаем к голосованию. Сейчас будут 
розданы бюллетени. Голосование началось.

Я прошу делегатов проставить крестик напро-
тив одного из названий государств, напечатанного 
в бюллетене. Для заполнения вакантного места 
должно быть отмечено название только одного госу-
дарства. Бюллетени, в которых будут проставлены 
два крестика, будут признаны недействительными. 
Какие-либо отметки, помимо голоса за государство, 
имеющее право быть избранным, не будут прини-
маться во внимание.
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По приглашению Председателя 
представители Бразилии, Венгрии, Японии, 
Мозамбика, Нидерландов и Шри-Ланки 
исполняют обязанности счетчиков голосов.

Проводится тайное голосование.

Заседание прерывается в 12 ч 15 мин и 
возобновляется в 12 ч 30 мин.

Председатель (говорит по-английски): Голоса 
распределились следующим образом:

Государства Восточной Европы (1 место)
Общее число поданных бюллетеней:	 179
Число бюллетеней, признанных 
недействительными:	 0
Число бюллетеней, признанных 
действительными:	 179
Число воздержавшихся:	 1
Число присутствовавших и 
участвовавших в голосовании:	 178
Требуемое большинство в две трети 
голосов:	 119
Число полученных голосов:

Российская Федерация	 99
Северная Македония	 79

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку в ходе предыдущего тура голосования 
ни один из кандидатов не получил требуемого боль-
шинства в две трети голосов, одно место, отведенное 
для члена от государств Восточной Европы, оста-
ется незаполненным. В соответствии с правилом 94 
правил процедуры мы должны будем продолжить 
серию голосований. Поскольку наше заседание 
продолжается уже на протяжении длительного 
времени, дальнейшие голосования будут прово-
диться в другой день, о котором будет объявлено 
позднее.

На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения подпункта b) пункта 
116 повестки дня.

Сейчас я объявляю перерыв в заседании до тех 
пор, пока на рассмотрение Генеральной Ассамблеи 
не будут представлены доклады Пятого комитета.

Заседание прерывается в 12 ч 35 мин.


